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**Français :**

**Avertissement de Sécurité Important : Cuisinière Vitrocéramique**

Veuillez lire attentivement ces instructions de sécurité avant d'utiliser votre cuisinière vitrocéramique. Une
utilisation incorrecte peut entraîner des brûlures, des incendies ou d'autres dangers.

* **Surface Chaude :** La surface de la cuisinière reste chaude pendant un certain temps après utilisation.
Ne la touchez pas tant qu'elle n'a pas complètement refroidi. * **Ustensiles Appropriés :** Utilisez
uniquement des ustensiles de cuisine compatibles avec les surfaces vitrocéramiques. Les casseroles et
poêles endommagées ou avec des fonds rugueux peuvent rayer la surface. * **Nettoyage :** Débranchez la
cuisinière avant de la nettoyer. Utilisez un nettoyant spécialement conçu pour les surfaces vitrocéramiques
et un chiffon doux. N'utilisez pas de nettoyants abrasifs ou de grattoirs. * **Sécurité Enfants :** Gardez les
enfants éloignés de la cuisinière pendant son utilisation et après, tant qu'elle est chaude. Activez le
verrouillage enfant si votre cuisinière en est équipée. * **Objets Inflammables :** Ne placez jamais d'objets
inflammables (torchons, papiers, etc.) sur ou à proximité de la cuisinière. * **Entretien :** Faites vérifier
régulièrement votre cuisinière par un technicien qualifié.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English :**

**Important Safety Warning: Ceramic Cooktop**

Please read these safety instructions carefully before using your ceramic cooktop. Incorrect use can lead to
burns, fires, or other hazards.

* **Hot Surface:** The cooktop surface remains hot for some time after use. Do not touch it until it has cooled
completely. * **Appropriate Utensils:** Use only cookware compatible with ceramic cooktop surfaces.
Damaged pots and pans or those with rough bottoms can scratch the surface. * **Cleaning:** Unplug the
cooktop before cleaning. Use a cleaner specifically designed for ceramic surfaces and a soft cloth. Do not
use abrasive cleaners or scrapers. * **Child Safety:** Keep children away from the cooktop during use and
afterward while it is hot. Activate the child lock if your cooktop is equipped with one. * **Flammable Objects:**
Never place flammable objects (towels, paper, etc.) on or near the cooktop. * **Maintenance:** Have your
cooktop checked regularly by a qualified technician.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with GDPR.

**Español :**

**Advertencia de Seguridad Importante: Cocina Vitrocerámica**

Lea atentamente estas instrucciones de seguridad antes de utilizar su cocina vitrocerámica. Un uso
incorrecto puede provocar quemaduras, incendios u otros peligros.

* **Superficie Caliente:** La superficie de la cocina permanece caliente durante algún tiempo después de su
uso. No la toque hasta que se haya enfriado por completo. * **Utensilios Adecuados:** Utilice únicamente
utensilios de cocina compatibles con superficies vitrocerámicas. Las ollas y sartenes dañadas o con fondos
rugosos pueden rayar la superficie. * **Limpieza:** Desenchufe la cocina antes de limpiarla. Utilice un
limpiador especialmente diseñado para superficies vitrocerámicas y un paño suave. No utilice limpiadores
abrasivos ni rascadores. * **Seguridad Infantil:** Mantenga a los niños alejados de la cocina durante su uso
y después, mientras esté caliente. Active el bloqueo infantil si su cocina está equipada con uno. * **Objetos
Inflamables:** Nunca coloque objetos inflamables (paños, papeles, etc.) sobre o cerca de la cocina. *
**Mantenimiento:** Haga que un técnico cualificado revise su cocina con regularidad.



Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**Português:**

**Aviso de Segurança Importante: Placa Vitrocerâmica**

Leia atentamente estas instruções de segurança antes de utilizar a sua placa vitrocerâmica. A utilização
incorreta pode causar queimaduras, incêndios ou outros perigos.

* **Superfície Quente:** A superfície da placa permanece quente durante algum tempo após a utilização.
Não toque até que tenha arrefecido completamente. * **Utensílios Apropriados:** Utilize apenas utensílios
de cozinha compatíveis com superfícies vitrocerâmicas. Panelas e frigideiras danificadas ou com fundos
ásperos podem riscar a superfície. * **Limpeza:** Desligue a placa da corrente antes de limpar. Utilize um
produto de limpeza especialmente concebido para superfícies vitrocerâmicas e um pano macio. Não utilize
produtos de limpeza abrasivos ou raspadores. * **Segurança Infantil:** Mantenha as crianças afastadas da
placa durante a utilização e depois, enquanto estiver quente. Ative o bloqueio para crianças, se a sua placa
estiver equipada com um. * **Objetos Inflamáveis:** Nunca coloque objetos inflamáveis (panos, papéis, etc.)
sobre ou perto da placa. * **Manutenção:** Mande verificar a sua placa regularmente por um técnico
qualificado.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch :**

**Wichtiger Sicherheitshinweis: Glaskeramik-Kochfeld**

Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, bevor Sie Ihr Glaskeramik-Kochfeld verwenden.
Eine unsachgemäße Verwendung kann zu Verbrennungen, Bränden oder anderen Gefahren führen.

* **Heiße Oberfläche:** Die Oberfläche des Kochfelds bleibt nach dem Gebrauch noch einige Zeit heiß.
Berühren Sie sie nicht, bis sie vollständig abgekühlt ist. * **Geeignete Kochutensilien:** Verwenden Sie nur
Kochgeschirr, das für Glaskeramik-Kochfelder geeignet ist. Beschädigte Töpfe und Pfannen oder solche mit
rauen Böden können die Oberfläche zerkratzen. * **Reinigung:** Ziehen Sie vor der Reinigung den
Netzstecker des Kochfelds. Verwenden Sie einen speziell für Glaskeramikoberflächen entwickelten Reiniger
und ein weiches Tuch. Verwenden Sie keine Scheuermittel oder Schaber. * **Kindersicherheit:** Halten Sie
Kinder während des Gebrauchs und danach vom Kochfeld fern, solange es heiß ist. Aktivieren Sie die
Kindersicherung, falls Ihr Kochfeld damit ausgestattet ist. * **Entflammbare Gegenstände:** Stellen Sie
niemals entflammbare Gegenstände (Tücher, Papier usw.) auf oder in die Nähe des Kochfelds. *
**Wartung:** Lassen Sie Ihr Kochfeld regelmäßig von einem qualifizierten Techniker überprüfen.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano :**

**Avviso di Sicurezza Importante: Piano Cottura in Vetroceramica**

Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il piano cottura in
vetroceramica. Un uso improprio può causare ustioni, incendi o altri pericoli.

* **Superficie Calda:** La superficie del piano cottura rimane calda per un certo periodo di tempo dopo l'uso.
Non toccarla finché non si è completamente raffreddata. * **Utensili Appropriati:** Utilizzare solo pentole e
padelle compatibili con le superfici in vetroceramica. Pentole e padelle danneggiate o con fondi ruvidi
possono graffiare la superficie. * **Pulizia:** Scollegare il piano cottura prima della pulizia. Utilizzare un
detergente specifico per superfici in vetroceramica e un panno morbido. Non utilizzare detergenti abrasivi o
raschietti. * **Sicurezza Bambini:** Tenere i bambini lontani dal piano cottura durante l'uso e
successivamente, finché è caldo. Attivare il blocco bambini se il piano cottura ne è dotato. * **Oggetti
Infiammabili:** Non posizionare mai oggetti infiammabili (strofinacci, carta, ecc.) sopra o vicino al piano



cottura. * **Manutenzione:** Far controllare regolarmente il piano cottura da un tecnico qualificato.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands :**

**Belangrijke Veiligheidswaarschuwing: Keramische Kookplaat**

Lees deze veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordat u uw keramische kookplaat gebruikt. Onjuist gebruik
kan leiden tot brandwonden, brand of andere gevaren.

* **Hete Oppervlakte:** Het oppervlak van de kookplaat blijft enige tijd na gebruik heet. Raak het niet aan
totdat het volledig is afgekoeld. * **Geschikte Kookgerei:** Gebruik alleen kookgerei dat geschikt is voor
keramische kookplaatoppervlakken. Beschadigde potten en pannen of die met ruwe bodems kunnen het
oppervlak bekrassen. * **Reiniging:** Haal de stekker van de kookplaat uit het stopcontact voordat u deze
schoonmaakt. Gebruik een reiniger die speciaal is ontworpen voor keramische oppervlakken en een zachte
doek. Gebruik geen schuurmiddelen of schrapers. * **Kinderveiligheid:** Houd kinderen uit de buurt van de
kookplaat tijdens gebruik en daarna, zolang deze heet is. Activeer de kinderslot als uw kookplaat ermee is
uitgerust. * **Ontvlambare Voorwerpen:** Plaats nooit ontvlambare voorwerpen (doeken, papier, enz.) op of
in de buurt van de kookplaat. * **Onderhoud:** Laat uw kookplaat regelmatig controleren door een
gekwalificeerde technicus.

Dit document is automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG.


